





BCTYII
IIporpama BuBYeHHs HaBYajbHOI aucuumiainu “English for Academics” cknamena BiAMOBIAHO
0 OCBiTHBbO-HaykoBoi mporpamu (OHIT) Memummuaa 2025 p., TpeThoro (OCBITHBO-HAYKOBOTO)
piBHsI BUIOI OCBITH BiHHHMIIBKOTO HalliOHAJIBLHOTO MeAWMYHOro yHiBepcuteTy iM. M.I. Iluporosa,
CranmapTty BHIIOi OCBITH TpPEThOrO (OCBITHHO-HAYKOBOTO) piBHS, ramys3i 3Hanb | Oxopona
30pOB’s, crerianbHocTi [2 MenunuHaa, BBEIGHOTO B A0 HaKa3oM MIiHICTEpPCTBA OCBITH 1 HAyKH
VYxpaiau Ne 1023 Bix 15.11.2022 p.

Onuc HaBYAJIBLHOI JUCHUILIIHM (AHOTAILis1)

OCBITHBRO-HAYKOBUI piBEHb BHUIOI OCBITH Iependadae MmiAroToBKY 3400yBadiB CTYIEHS IOKTOpa
¢bimocodii, 3maTHUX 10 NPOAYKYBAaHHS HOBHUX HAYKOBUX 1JIeH, pO3B’sA3aHHSA CKJIQJIHHUX
JOCTITHUIPKUX Ta KOMYHIKQTHBHHMX 3aBJaHb y Tally3i MEIUIMHHU, 3AIHCHEHHS CaMOCTIHHOT
HAyKOBO-/IOCJIIHOT MisITHOCTI Ta MPEACTABIEHHS 11 pe3y/lbTaTiB Y MIXKHAPOJHOMY aKaJeMIdHOMY
cepenoBuii (3axkon Ykpainu «[Ipo Bumy ocity», 2014; CranmapT BHUIIOI OCBITH TPETHOTO
(OCBITHBO-HAYKOBOT0) PiBHS raiy3i 3HaHb 22 «OxopoHa 310poB’si», 2022).

Hapuanena maucimmiina «English for Academics» chpsmoBana Ha (opMyBaHHS B acIlipaHTIiB
KOMIUIEKCHOI 1HIIOMOBHOI aKaJeMiuHOI KOMIIETEHTHOCTI, HeOOXiqHOi ansi e(peKTUBHOI y4yacTi B
MDKHApOAHOMY HAyKOBOMY Ta mpodeciiiHoMy cepemoBuimi. Juciumuiina 3abe3nedye po3BUTOK
YMiHb 1 HABUYOK BUKOPUCTAHHS aHTJIIIICHKOT MOBH y HAYKOBO-OCBITHBOMY KOHTEKCTI1, 30KpeMa JIjist
YUTAHHS W KPUTHYHOTO aHaTi3y HAYKOBHX JDKEpell, aKaJeMiYHOTO IMHChMa, YCHOTO HAayKOBOTO
MOBJICHHS, y4acTi B aKaJeMIYHUX AUCKYCifX, KOH(EpeHIisX, ceMiHapax Ta MUKIUCIUILTIHAPHIN
HAyKOBiM KOMYyHIKaIlii.

3MICT JUCHUILIIHA OXOIUTIOE OINaHyBaHHS OCOOJMBOCTEH akKaJeMIYHOTO CTHUII0 Ta >KaHPIB
AHTJIOMOBHOTO HAyKOBOTO JWCKYpPCYy B Taly3i MEIWIHWHU, NPUHIMINB CTPYKTYPHO-JIOTTYHOT
oprasizauii HayKOBOIO TEKCTY, aKaJeMIYHOi JIEKCMKH Ta TEPMIHOJIOTIi, cTpaTeriil akajeMi4HOro
YUTaHHS 1 ayJilOBaHHS, a TAKOXX HOPM aKaJeMiuyHOI JOOPOYECHOCTI, IUTYBaHHS Ta O0(OPMIICHHS
HAyKOBHX JIKEpeJ BIAMOBIAHO 10 MDXKHAPOJHUX CTAaHAAPTIB. 3HAUHY yBary NpHUALIEHO PO3BUTKY
HAaBUYOK YCHOI Mpe3eHTaIlll pe3yibTaTiB JOCTIKEeHb, apryMeHTaIlli HayKOBOi MO3UIlii, BEICHHS
aKaJeMIYHOro J11ajory Ta BUKOPUCTaHHS HU(PPOBUX PECypciB 1 IIaT(HOpM y HAyKOBIH JisIIBHOCTI.
Pe3ynbpTaToM BUBUEHHS TUCUUIUIIHUA € (OPMYBAHHS B acIipaHTIB akaJeMIYHOI, KOMyHIKaTUBHOI Ta
MDKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTEH, 1110 3a0€3Mevy0Th IXHIO TOTOBHICTh /10 TIOBHOIIIHHOT iHTETrpaiii
y CBITOBUM HayKOBUH MNpocCTip, MpodeciiiHy MeAUYHY CHUIBHOTY Ta MIDKHApOAHI JOCIIAHMIIBbKI
MPOEKTH.

Craryc HaBYAJIbHOI JUCHUNJIIHU: BHOIPKOBA, IIUKJI 3aTaJIbHOI MiITOTOBKH.

IIpenmerom BuBYeHHS HaBuanbHOi aucimiuiind «English for Academics» e akamemiune Ta
HayKOBO-TIpo(eciifHe CIIKYBaHHS aHTIIHCHKOK MOBOIO B MEKaX TEMAaTUKH, BU3HAYEHOI OCBITHHO-
HAyKOBOIO MPOTPaMoi0. 3MICT Kypcy CIpsIMOBaHHM Ha (opMyBaHHS B acIipaHTIB KOMIUIEKCHUX
YMiHb 1HIIIOMOBHOI aKa/JeMIYHOi KOMYHIKaIii, HEOOX1THUX JJIsl YNTAHHS, aHAJII3y Ta IHTepIpeTarii
HAYKOBHX JDKEPEIl, YCHOI Ta MUCbMOBOI Mpe3eHTallli pe3yabTaTiB AOCTIIKEHb, Y4acTi B HAYKOBUX
JTUCKYCISIX 1 MDKHAPOJIHHUX aKaJIeMIYHHUX 3aX0/1aXx.

Mixkaucuuniainapui 3B’A3KHM: BiANOBIAHO 10 HABYAJIBHOTO IUIAHY, BUBYCHHS HaBYaIbHOI
mucnun- gina “English for Academics” 3aificHIOETBCS, KOJU acmipaHTOM HaOyTi BiAMOBiTHI
3HAHHS 3 OCHO- BHUX 0a30BUX AucuUIUIiH Ha [l piBHI BUIIOT OCBITH, a TaKOX TUCIUILIIH: IcTOpis
di1ocodii, sk Me- TOHOJOTiYHAa OCHOBAa PO3BUTKY HAyKM Ta LMBLII3AIii, AHIUIMCbKa MOBa Y
HAyKOBO-MEJIMYHOMY CIIIJIKYBaHHI, MEIMYHA €TUKa Ta JeoHTonoris, KymbTypa MOBU mikaps:
TepMiHONOTIYHUI acniekT, [TybOmikariiina akTHBHICTh Ta HAYKOMETpHUYHI 0a3u naHux, bioeTnyHi Ta
MEMKO-TIPaBOBI OCHOBU HAYKOBHX JOCIHIIKEHb, 3 SKHMH iHTErpyeThcs mporpama “English for
Academics”. B cBoro uepry, BuBUeHHs HaBuanbHOI aucuuiutinu “English for Academics” cnpuse
¢dopMyBaHHIO Yy acmipaHTa IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, 3aBASKH fKiii BiH Ma€ MOXJIMBICTb
KOPHUCTYBATHCS MIKHAPOJAHUMH aHTJIOMOBHUMH PECypcaMu, II0 CTBOPIOE 3acaiyl MOrIHOIEeHOro
BUBYCHHSI HUM CYIYTHIX 1 HACTYN- HUX CHELiaJi30BaHUX JUCLHIUIIH TEpareBTUYHOIO Mpodiito
(Buyrpimui  xBopoOm, Kapmionoris, PeBmaronoris, ®tuziatpis, [‘actpoenTtepororis,



EHJOKPUHOJIOTISA, 3arajgbHa MpaKTHKa-CiMeiHa wme- nuiuHa, lloOGiuyHa mis umikiB, KiinigHa
dapmaxkosorisa, Kimiaiuaa 6ioximMis Ta mikpobiosoris, Kiiniu- Ha Mopdoioris,) Ta TEOPETUIHOTO
(Hopmanena anartomisi, I[latonmoriuna anaromis, izionoris, Ila- Ttomoriuna dizionoris,
®dapwmaxkosnoris, Mikpooiosoris, ['ictonoris).

Merta Ta 3aBJaHHS HABYAJIbHOI TUCIUILTiHN:

1.1. Merorw BukiananHs HaBuanbHoi mucuummutinu “English for Academics” € ¢opmyBanHs B
acIli- paHTIB PiBHs IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IO JO3BOJISIE CIUIKYBATHCS B NMpOdeciiHOMY
cepeno- BUIIi, OpaT y4acTh y HAyKOBO-TIPO(ECiHHUX 3aX0Aax 1 BUKIAAANbKIH isITEHOCTI.

1.2. OcHOBHUMH 3aBJAaHHSIMH BHBYEHHs HaBuajabHOI mucuumtiau “English for Academics” e
dbop- MyBaHHS CHCTEMHU 3HaHb, MPOPECIHHUX YMiHb 1 MPAKTHYHUX HABUYOK YCHOI KOMYHIKAIIl Yy
npode- CIHHUX KOHTEKCTax, a caMe IMpe3eHTalii pe3yibTaTiB HayKOBO-JOCTIIHUIBKOI poOoTH,
00roBOpPEHH1 HAYKOBUX MUTaHb 1 MeIaroriyHii IisIbHOCTI.

1.3. KoMmneTeHTHOCTIi Ta pe3yJibTATH HAaBYaHHA, (DOPMYBAaHHIO SKHX CIpPHUSE JTUCHUILIIHA
(B32€MO3B’ 130K 3 HOPMAaTUBHUM 3MICTOM MIATOTOBKH 300yBauiB BUIIOi OCBITH, CPOPMYIHOBAHUM
y TepMiHaX pe3yJibTaTiB HaBYaHHS OCBITHHO-HAYKOBOI IPOrpamMH TPEeThOro (OCBITHHO-HAYKOBOTO)
piBHs Tanys3i 3HaHb [ OxopoHa 310poB’s Ta collianbHe 3a0e3neueHHs, crneniaabHocTi 12 Meaununa,
OCBITHBOI ITporpamMu MeauimHa)

3rigno 3 Bumoramu OHIT TpeThoro (OCBITHBO-HAyKOBOTO) PiBHS BHINOI OCBITH raiy3i 3HaHb |
OxopoHa 3/10pOB’s Ta colliaibHe 3a0e3neucHHs, cremiaabHocTi 12 Meaununa auciumutina “English
for Academics” 3abe3nedye HaOyTTs acmipaHTaMH HACTYITHUX HMPOTPAMHUX KOMIIETCHTHOCTEH:

InTerpanbna komnerenTHicTs (IK): 3matHicTe po3B’sS3yBaTH KOMILIEKCHI MpOOJIEMHU B Tays3i
npodeciiHol MEeAMYHOI AISUIBHOCTI, NPOBOJUTH OpUTiHAJbHE HAyKOBE JIOCHIDKEHHS Ta
3MIHCHIOBAaTH JIOCIIIHUI[bKO-IHHOBALIIHHY [iSUIbHICTE B Tally3i OXOpPOHH 3JI0pOB’S HA OCHOBI
NIMOOKOr0 TMEpPEeOCMHUCIICHHS] HasBHUX Ta CTBOPEHHS HOBHUX ULUIICHUX TEOPEeTHYHUX abo
NPaKTUYHUX 3HaHb Ta/abo0 mpodeciiiHoi MpaKTHKY.

3araabHi komnerenTHOCTI (3K):

3K 1. 3naTHICTh 10 miABUIIEHHS NpodeciiiHoi kBaidikariii.

3K 5. 3patHicTh A0 chiKyBaHHS Yy npodeciiHOMYy cepeloBHIl Ta 3 MpeJCTaBHUKAMU I1HIIUX
npodeciii y HalllOHAILHOMY Ta MI>KHapOJJHOMY KOHTEKCTI.

3K 7. 3patHicTh yXBalroBaTH PILIEHHS Ta JIATH, AOTPUMYIOUYHMCH NMPUHIMITY HENPUIYCTUMOCTI
KOpyHiii Ta Oy/1b-SKHX 1HIIMX IPOSBIB HEAOOPOUECHOCTI.

Crneniaabhi (paxosi) komnereHTHOCTI (PK):

O®K7. 3patHicTh 0 BOPOBA)KEHHS HOBUX 3HaHb (HAYKOBUX JaHUX) B HayKy, OCBITY Ta IHIII
CEKTOPH CYCIIbCTBA.

®KS8. 3maTHICTh 10 MPEACTaBICHHS Pe3yJbTaTiB HAYKOBUX JOCII/KEHb B YCHIM 1 MUCHMOBIN MOBI
BiJIMOBITHO 0 HAIIOHATHHUX Ta MI’XKHAPOJHUX CTaHAAPTIB.

PE3YJbTATU HABUAHHSA

InTerpaTuBHi KiHIEBI NpPOrpamMHi pe3yJbTaTH HABYaHHA, (POPMYBAHHI0O SIKMX CHPHSE
HABYAJIbHA JUCHUILTIHA:

English Academic Writing sk HaB4aibHa AMCHUIUIIHA 3aKianae QyHIAMEHT Jias GOpMyBaHHS B
MOJaJbIIOMY 1HTErPATUBHUX KIHIIEBUX MNPOTPAaMHUX pPE3yJbTaTiB HAaBUaHHS 3TiAHO 3 OCBITHHO-
HAYKOBOIO IMPOTPaMOI0 TPETHOTO (OCBITHBO-HAYKOBOTO) PiBHA rayysi 3HaHb | OxopoHa 310poB’s Ta
corfianpHe 3a0e3neueHHs, creniaabHocTi [2 Menuinaa, oCBITHBOI Tporpamu MeauiHa, a came:
I[TIPH 1. [JemoHcTpyBaTH Oe3lepepBHUII  PO3BUTOK  BJIACHOTO  IHTENIEKTYaJlbHOTO  Ta
3arajJbHOKYJIBTYPHOTO PiBHS, caMopeati3arlii.

[TPH 6. BuxkonyBatu opHuriHaibHe HayKOBE JOCIIKEHHS.

I[TPH 11. Ilpe3entyBatu pe3yiabTaTH HAYKOBHUX IOCHIDKEHb Yy (OpMi Mpe3eHTarlii, JO0MOBiIeH,
nyOJtiKkanii yKpaiHChKOIO Ta iIHO3EMHOIO0 MOBOIO.

ITPH 12. Po3BuBaT KOMyHiKalii B mpodeCiitHOMY CEpeIOBHII i TPOMaACHKii cdepi.



OuikyBaHi pe3yjabraTn HaB4YaHHs 3 mucuumainu «English for Academics»
[Ticnst 3aBepiIeHHS] BUBYSHHS TUCHIUIUTIHY aCipaHT:

1. Bonomie cucTeMHHMMH Ta KOHILENTyalbHUMH 3HAHHSAMH 3 AQHIJIOMOBHOI aKajeMidHOl
KOMYHIKaIlii Ta HayKOBOTO AMCKYPCY y Tajy3l MEIWIMHH W CYMDKHUX HAyK, BKIIOYHO 3
aKaJeMIYHUM MMMCHMOM, YCHIUM HaYKOBUM MOBIICHHSIM Ta aKaJEMiYHOIO B3a€MOIIEIO.

2. 3acTocoBye creliajgizoBaHi MOBHI BMIHHS Ta KOMYHIKAaTHBHI CTpaTerii JJis CTBOPEHHS,
YCHOTO ¥ MHUCHMOBOTO MPEACTABICHHS AHTIIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTIB 3 YpaxyBaHHIM
JKaHPOBHUX, CTUJICTUYHUX 1 TEPMIHOJOTIYHMX OCOOJMBOCTEH MEIMYHOTO aKaJeMIYHOTO
JTUCKYPCY.

3. 3maTtHMi 3A1HCHIOBATH KPUTUYHE YUTAHHS, aHaATi3, CHHTE3 Ta OLIHIOBAHHS AHTJIOMOBHHUX
HAyKOBHX JDKEpEJ, BUKOPUCTOBYBATH PE3yJbTaTH aHANI3y Mg (OPMYITIOBAaHHS HAYKOBOL
npoOsieMy, aprymeHTamii IOCHiTHHUIBKOT MO3UIlli Ta PO3BUTKY BIACHOTO HAYKOBOTO
JIOCHIKEHHS.

4. Ywmie roTyBaTH, pelaryBaTd Ta MPE3eHTYBaTH AHTJIOMOBHI akaJeMidHI TEeKCTH W YCHI
BUCTYIIM PI3HUX KaHpiB (aHoTallii, Te3u MOMOBiJEH, HAYKOBI CTAaTTi, OV JITEPATYypH,
yCHI JIOTOBi/Ii, MOCTEPHI IMpe3eHTallil, PO3/IiIN JUcepTaliiHoi poOOTH) 3 JOTPUMAHHIM
MIPUHIIMITIB aKaJIeMidHOT TOOPOYECHOCTI Ta MDKHAPOIHUX CTaHIAPTIB IIUTYBaHHS.

5. Bomonie HaBUYKaMu akaJeMiuHOI B3aeMoJii y MDKHApOJHOMY CEpEIOBHIII, 30KpeMa
MiTOTOBKM MAaTepiaiB 1O TOJAaHHS B MDKHApOIHI HAyKOBI J>KypHalH, BEICHHS
npodeciiHOro JHUCTyBaHHS, MIATOTOBKU CYNPOBIAHUX JIMCTIB, BIAMOBIAEH peleH3eHTaM,
y4acTi B HAyKOBUX JTUCKYCisiX, KOH(PEPEHIIsIX Ta CeMiHapax aHITiiCbKOI0 MOBOIO.

6. 3parTHuMii iHTETpyBaTH Ta YCHO W MHUCHMOBO NPEICTABIATU PE3YJIbTATH BIACHUX HAYKOBUX
JOCTIPKeHb B @aHTJIOMOBHOMY aKaJIeMiYHOMY TPOCTOPi, apTyMEHTOBAHO 3aXHUIIATH HAYKOBY
MO3MIIII0 Ta OpaTH y4acTh Y MUKIUCUUIUTIHAPHIM HAYKOBIM KOMYHIKaIlii.

7. EdexTrBHO BUKOPUCTOBYE IU(PPOBI pecypcy Ta CydacHi iHpOopMaIiiiHi TEXHOJIOTIT, 30KpeMa
HayKOMETpHUYHI 0a3M JaHuX, eJNeKTPOHHI IUIaTGopMU Ta I1HCTPYMEHTH aKaJeMidYHOIro
MUChbMa, JUIS TIONIYKY ¥ OIpamfoBaHHS JDKEpeN, IMATOTOBKH, pElaryBaHHS, TEPeBipKH
OPHUTIHAIBHOCTI, YCHOI Ta MUCbMOBOT MPe3eHTAallli i MOMNPEHHS HAYKOBUX Pe3Y/IbTAaTiB.

2. [Iporpama HaBYAJIbLHOI JUCHHUILIIHHA

Jucuumutina | Mogymi 3arajipHa Kpenutn Jlexmii [paxktnyni | CamocriiiHa
KUIBKICTh €KTC 3aHATTS pobota
TOVH

English for |1 45 15 - 30 15

Academics

HaBuanpHa aucHMIUTIHA BHBYAETHCS acMipaHTaMH Ha 3 pOIll HABYAHHS 1 3aBEPIIYETHCA
3aITIKOM.

Monayas 1.
Tema 1. Socialising. Keeping a conversation going, reacting to news. Inviting, showing interest.
Tema 2. Presentation skills. Presentation structure. Elements of a presentation.

Tema 3. Presentation skills. Work with visuals. Academic culture checklist.
Tema 4. Attending a conference. Extracting specific information from short conversations. Clues
predicting the language.



Tema 5. Troubleshooting. Technical help, solving problems. Communicative functions of
utter- ances according to situations.

Tema 6. Networking. Identifying key words. Communicative phrases used in short conversations
while networking.

Tema 7. In the audience. Strategies of listening. Presentation openers.

Tema 8. In the audience. Listening for specific information. Predicting information from the
begin- ning of sentences.

Tema 9. Q&A sessions. Questions, comments, paraphrasing, summarizing. Indirect questions.
Tema 10. A round-table discussion. Presenting and evaluating arguments. Making a thesis
statement, providing evidence, coming to conclusions.

Tema 11. A panel-discussion. Functioning as a moderator or panelist. Phrases necessary for
function- ing as a moderator.

Tema 12. Teaching around the world. Academic profile. Reporting on recent changes in an
educa- tional institution.

Tema 13. Using English as the medium of instruction. Designing and presenting syllabus.
Stating goals, checking understanding.

Tema 14. Using English as the medium of instruction. Giving definitions and instructions.
Defining, asking for clarification and clarifying.

Tema 15. Giving a lecture in English. Traditional and flipped lecturing. Students’ involvement
while lecturing.

3. CTpykTypa HABYAJIBHOI M CUMILTIHMH.

HasBu 3micToBUX MO- KinexicTs roanu
IyTiB 1 TeM neHHa ¢popma 3a04yHa/BeuipHs hopMma
yCBOTO y TOMY 4HCII YCBO y TOMY YHCII1
a| n | mab | iHA | c.p. ro b n |mab | iH | c.
it
1 2 |3] 4 5 6 7 8 9 | 10 | 11 |12 | 13
Socialising. Keeping a - -] 2 - - - 2 2| - - -
conversation going, -
reacting to news
Inviting, showing in- 1 - - - - 1 1 - - - - 1
terest
Presentation skills. 2 -] 2 - - - 2 - 2| - - -
Presentation structure
Elements of a presen- 1 - - - - 1 1 - - - - 1
tation
Presentation skills. 2 - 2 - - - 2 - 2| - - -
Work with visuals
Academic culture 1 - - - - 1 1 - - - - 1
checklist




Attending a confe-
rence. Extracting spe-
cific information
from short conversa-
tions

Clues predicting the
language

Troubleshooting.
Technical help, solv-
ing problems

Communicative func-
tions of utterances
according to situa-
tions

Networking. ldentify-
ing key words

Communicative
phrases used in short
conversations  while
networking

In the audience.
Strategies of listening

Presentation openers

In the audience. Lis-
tening for specific
information

Predicting  informa-
tion from the begin-
ning of sentences

Q&A sessions. Ques-
tions, comments, pa-
raphrasing, summa-
rizing

Indirect questions

A round-table discus-
sion. Presenting and
evaluating arguments

Making a thesis
statement, providing
evidence, coming to
conclusions

A panel-discussion.
Functioning as a
moderator or panelist

Phrases necessary for
functioning as a mod-
erator

Teaching around the
world. Academic pro-
file




Reporting on recent 1 - - - - 1 1 - - - -
changes in an educa-
tional institution

Using English as the | 2 - 2 - - - 2 - 2 - -
medium of instruc-
tion. Designing and
presenting syllabus

Stating goals, check- 1 - - - - 1 1 - - - -
ing understanding
Using English as the 2 - 2 - - - 2 - 2 - -

medium of instruc-
tion. Giving defini-
tions and instructions

Defining, asking for | 1 - - - - 1 1 - - - -
clarification and clari-

fying

Giving a lecture in| 2 - 2 - - - 2 - 2 - -

English.  Traditional
and flipped lecturing

Students’ involve- 1 - - - - 1 1 - - - i
ment while lecturing
Ycboro 45 | -1 30 - - 15 45 - 30 - -

4. TEMM JEKIIA

HaBuansHumM maHoM He nepez[6aqu0.

5. TEMATUYHHWMH IVIAH TIPAKTUYHUX 3AHATH

HazBa Temu KinekicTs roguH
JCH. 3a04. BCY.
¢.H. ¢.H. ¢.H.
1. Socialising. Keeping a conversation going, reacting to news. 2 2 2
2. Presentation skills. Presentation structure 2 2 2
3. Presentation skills. Work with visuals 2 2 2
4. Attending a conference. Extracting specific information from 2 2 2
short conversations.
5. Troubleshooting. Technical help, solving problems 2 2 2
6. Networking. Identifying key words. 2 2 2
7. In the audience. Strategies of listening 2 2 2
8. In the audience. Listening for specific information. 2 2 2
9. Q&A sessions. Questions, comments, paraphrasing, summa- 2 2 2
rizing.
10. A round-table discussion. Presenting and evaluating argu- 2 2 2
ments.
11. A panel-discussion. Functioning as a moderator or panelist. 2 2 2




12. Teaching around the world. Academic profile. 2 2 2
13. Using English as the medium of instruction. Designing and 2 2 2
presenting syllabus.

14. Using English as the medium of instruction. Giving defini- 2 2 2
tions and instructions.

15. Giving a lecture in English. Traditional and flipped lectur- 2 2 2
ing. Credit-test.

Ycboro : 30 30 30

6. CAMOCTIMHA POBOTA

HasBa temu KinekicTs rogux
JCH. 3a04. BCY.
¢.H. ¢.H. ¢.H.
1. Inviting, showing interest 1 1 1
2. Elements of a presentation 1 1 1
3. Academic culture checklist 1 1 1
4. Clues predicting the language 1 1 1
5. Recognising the communicative functions of utterances ac- 1 1 1
cording to situations
6. Communicative phrases used in short conversations while 1 1 1
networking
7. Presentation openers 1 1 1
8. Predicting information from the beginning of sentences 1 1 1
9. Indirect questions 1 1 1
10. Making a thesis statement, providing evidence, coming to 1 1 1
conclusions
11. Phrases necessary for functioning as a moderator 1 1 1
12. Reporting on recent changes in an educational institution 1 1 1
13. Stating goals, checking understanding 1 1 1
14. Defining, asking for clarification and clarifying 1 1 1
15. Students’ involvement while lecturing 1 1 1
Yceboro : 15 15 15

7. InpuBinyasbHi 3aBIaHHS.
YTOUHIOIOTHCS 1 3’SICOBYIOTHCSI MMUTAHHS, 1[0 BUHHUKAIOTH IiJl YaC MPAKTHYHUX 3aHATH 1 poOOTH

HaJ TEMOIO HAYKOBOTO JIOCII1JIKEHHS.

8. 3aBaanus s caMocTiiHOT po6oTu: OnpalfoBaHHs MaTepiany 3riIHO TEMAaTHYHOTO IJIaHY i3
3aCTOCYBaHHSM CYyYacHHX 1H(QOPMAIIHHUX TEXHOJIOT1H, OMpalfOBaHHAM CHUTYyaIlIiHUX 3aj]1ad,
MOJIEJTIOBaHHSIM HAyKOBO-TIpO(eCiiHUX 1 HAyKOBO-TIEJAroTiYHMX CHUTYyallld, MOUIYKY OH-JaiH
pecypciB 3 MUTaHb, 1110 PO3TIISAIAIOTHCS.

9. Meroau HaBuaHHA. BukiamaHHs mucuuiutina «English for Academics» 3mificHiO€ThCS Ha
3acagax MOJYJbHO-KOMIIETEHTHICHOTO TMiJXOJy Ta CHpsMOBaHe Ha ()OPMyBaHHS B acIlipaHTIB
CHUCTEMHU 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK AaHTJIOMOBHOI akKaJIeMiYHOI KOMYHIKaIlli y ramxy3i MEAWIIMHU Ta
CyMDKHMX HayK. HaBuanbHuii mpolec IHTErpye pPO3BUTOK aKaJeMI4HOTO IHChMa, YCHOTO
HAYKOBOTO MOBJICHHS, aKaJIEMIYHOTO YMTAHHS Ta ayAiIOBAHHS, a TaKOXX HABUYOK MDKKYJIBTYPHOL
HAYKOBOI B3a€MO/Ii1.



1. KomyHiKaTHBHO-aHAJITHYHI METOJM: aHAJIi3 aBTCHTUYHUX aHTJIOMOBHHX HAayKOBHUX TEKCTIB
1 aKkaJIeMiYHUX BHUCTYIIB MEIUYHOTO Ta MUKIMCIHMIUTIHAPHOTO CIPSMYBaHHS, OOTOBOpPEHHS
CTPYKTYpH, JOTIKM ¥ MOBHHX 3aco0iB akaJeMiuyHOi KOMYHIKalii; ycHa Ta NHCbMOBA
Mpe3eHTallis], apryMeHTallisl i OOIPYHTYBaHHS BIIACHUX HayKOBUX HaIlpalllOBaHb.

2. TaTepakTHBHI MeTOAM: poOOTa B Mapax i MaJuX TPyIMax, B3a€EMOPEICH3YBaHHS (peer review),
KOJIEKTMBHE pEJaryBaHHs TEKCTIB 1 MIATOTOBKA YCHUX BHCTYIIIB, MO3KOBI IITypMH,
HaBYaJIbHI MPOEKTU 3 BUKOPHCTAaHHAM mudpoBux miatdopm i cepsiciB (Microsoft Teams,
Mentimeter, criiyibHI OHJIAH-JOKYMEHTH ).

3. IIpoGnemHO-TIOIIYKOBI MeToaM: (OPMYIIOBAHHS  JOCHITHUIBKMX MUTaHb, aHAaJi3
METOJIOJIOTIYHUX, KOMYHIKATUBHUX Ta €TUYHUX ACIEKTIB HAYKOBOI AiSUIbHOCTI, BAKOHAHHS
MiHi-JIOCTI/IPKEHb, TOUIYK, BiOip 1 KPUTUYHA OLIHKA aHTJIOMOBHUX HAYKOBHUX JKEpen Ta
aKaJIeMIYHUX MaTepiaiis.

4. BepOanbHi METOIM: IHTEPAKTHUBHI JIEKIii, MOSACHEHHS, KOMEHTYBAaHHS, 1HIUBITyalbHI Ta
IPYyHoOBI KOHCYJbTAIlll, €BPUCTUYHI JUCKyCii 3 TpobiieM akaJeMiyHOi KOMYHIKarlii,
myOTiKaIiiHOT €TUKH, HAYyKOBOT'O CTHIIIO Ta MIXKKYJIBTYPHOT B3a€MO/IIi.

5. Haouni meToau: JeMOHCTpallisi 3pa3KiB aHIJIOMOBHUX HAyKOBUX CTaTel, Te3 JOMOBIJIEH,
MOCTEPIB 1 MPE3eHTAIlii; BUKOPUCTAHHS MYJIbTHMEIIHUX Mpe3eHTalii, indorpadiku, cxem
CTPYKTYpYBaHHSI aKaJleMIYHOTO TEKCTy M YCHOTO BHCTYILY, PEKOMEHJallld MIKHApOTHUX
HAYKOBHUX KYPHAITIB 1 KOH(PEPEHIIii.

6. IlpakTuyHi METOAM: BUKOHAHHS MHCHMOBHX Ta YCHUX 3aBJaHb 3 aKaJeMIYHOT KOMYHIKallii
(mMaroroBka Ta peAaryBaHHS aHOTAIllM, Te3 JIONOBiJCH, HAYKOBUX CTaTeH, OTJISAIIB
JiTepaTypu, Mpe3eHTalliil 1 mocrepiB, QparMeHTiB AucepTaiiiHoi poboTH), 0pOpMIICHHS
CIHCKIB JPKEpes BIAMOBIAHO A0 MIXKHAPOAHHUX CTAHIAPTIB, MIATOTOBKA CYNPOBIIHUX JIUCTIB
1 BIANOBi/IeH pelieH3eHTaM, TPeHYBaHHS YCHUX JIOTIOBi/IEH.

7. JlocaiaHUIbKO-IHHOBAIIIMHI METOJIM: BUKOHAHHS 1HIWBIIYAIBHUX 1 TPYNOBUX HABYAIBHO-
JIOCITITHUX MPOEKTIB, MITOTOBKAa AHTJIOMOBHMX HAayKOBMX MyOJiKallil, MOCTEpIB 1 yCHUX
Ipe3eHTalliif, BUKOPUCTaHHS LU(GPOBUX IHCTPYMEHTIB JJi1 TEPEBIPKU aKaJeMiuHOl
JOOpOYECHOCTI, peJaryBaHHs TEKCTIB, yNpaBiiHHA Oi0miorpagiuHuMM JaHUMH Ta
MIPEICTABJICHHS PE3yJIbTaTIB IOCTIKEHb Y ITU(POBOMY aKaIEeMIiYHOMY CEPEIOBHIII.

10. MeToau ouiHwBaHHS (KOHTPOJIIO): YCHUW KOHTPOJb: OCHOBHE 3alMTAaHHS, OJATKOBI,
JIOTIOMIXKHI; 3alMTaHHS Yy BUINIAAL [poOJieMH; 1HIUBiAyaslbHE, (pPOHTANbHE OMUTYBAaHHS 1
KOMOIHOBaHE; MICHbMOBHUI KOHTPOII; IIPOTPaMOBAHUN KOHTPOJIb.

11. ®opma miACYMKOBOr0 KOHTPOJIIO YCIHIIHOCTI HaBYAHHSA: 3aJ1KOBI Oaiu acmipaHTta
CKJIA/Ial0ThCS 3 CyMU 0ajIiB MOTOYHOT'O KOHTPOJII0, OTPUMAHUX 1] 4ac 3aHATh.

12. ®opMa MOTOYHOT0 KOHTPOJII0 ycnmimHocTi HaByanHs: OIiHKA 3 TUCIUIUTIHN BU3HAYAETHCS
3a pe3yJbTaTaMH MOTOYHOI HaBYAIBHOI AISJIBHOCTI acmipaHTa i3 BCIX TeM 3a TPaJAULIAHOIO 4-
0abHOIO CHCTEMOIO (BIAMIHHO, 100pe, 3a/I0BUIHHO, HE330BUILHO) 3 MOJAIBIINM NEPEepaxyHKOM
y 200-6aspHy mIKaiy.

Kpurepii oniHIOBaHHS IiJx Yac 3aHATH:

Ouinka "BiIMiHHO' BHCTaBISETHCS y BUNAAKY, KOJIM aCIipaHT 3HAE 3MICT 3aHSTTS y IIOBHOMY 00Cs3i,
LIFOCTPYFOYH BiJIMOBII PI3HOMAaHITHUMH IPUKJIaJaMH; Ja€ BUUEPITHI, TOYHI Ta SCHI BimOBi i 0e3 Oy/ib-
SKUX HaBIJIHUX MUTaHb, BUKJIANa€ MaTepiaa 0e3 MOMHIIOK 1 HETOYHOCTEH; BIIbHO BUPIIIYE 3a/avi Ta
BUKOHYE TIPAKTUYHI 3aBJIaHHsI PI3HOTO CTYIEHIO CKIIQJIHOCTI, CAMOCTIHHO TeHEepy€e iHHOBAIIiHHI i71ei.

Ouninka "100pe" BUCTaBIAETHCS 32 YMOBH, KOJIH 3700yBad 3HAE 3MICT 3aHATTS Ta 0Ope HOTO PO3yMie,
BiJINIOBI/Ii HA TUTAHHSA J]a€ MIPABUIILHO, ITOCIIJOBHO Ta CUCTEMATHYHO, aJic BOHU HE € BUYCPITHUMH, X04a
Ha JIOAATKOBI NMHUTAHHS acHipaHT BiAMOBigae 0€3 MOMUIIOK; BHPIIIYE BCi 3a7avi 1 BUKOHYE MPAKTHIHI
3aBJIaHHS, BiUyBaO4X CKJIQIHOII JIUIIE Y HAMBAKINX BUIIAIKAX.



Oninka "3a10BiJIbHO" CTaBUTHCS acHipaHTy Ha OCHOBI WOTO 3HAHb BCHOTO 3MICTY 3aHATTSA Ta IMPH
3aI0BUTPHOMY DPiBHI HOTO pO3YMiHHS. ACIIpaHT CIIPOMOXKHHM BHPINIyBaTH BHIO3MiHEHi (CIPOIIEH1)
3aBJlaHHS 3a JOMOMOTOI0 HAaBIJIHUX NUTaHb;, BUPINIYE 3aladyi Ta BHKOHYE TPAKTUYHI 3aBIaHHS,
BiJJYyBAIOYH CKJIAJHOII y MPOCTHX BUMAJKAX; HE CHPOMOXKHUI CAMOCTIHHO CUCTEMATUYHO BUKJIACTH
BiJINIOB1/Ib, aJI¢ HA MPSAMO MOCTABJICHI 3aUTAHHS Bi/IMOBiAa€ MPAaBUIILHO.

Ouinka '"'He320BUJILHO" BHUCTABIAETHCS y BHIAAKAX, KON 3HAHHS 1 BMIHHS aclipadTa He
BIJNIOBIAal0Th BUMOTaM "3a10BUIIbHOI" OLIHKH.

OuiHlOBaHHA CaMOCTiHHOI po0oTH.
O1iHIOBaHHS CaMOCTIHHOT poOOTH acCIipaHTiB, sKa MependadyeHa B TeMi OPs 3 ayJUTOPHOK POOOTOIO,

3MIACHIOETBCS TiA dYac TOTOYHOTO KOHTPONO TEMH Ha BIAMOBIAHOMY MPAKTUYHOMY 3aHATTI.
OuiHroBaHHSI TeM, SIKi BUHOCSTBHCS JIMIIE HAa CaMOCTiiHYy pOOOTY i HE BXOIATH IO TE€M ayAWTOPHHUX
3aHSTh, KOHTPOIIOETHCS MPH MPOBEICHHI 1CIIHTY.

Cucrema nepepaxyHky 0aJiiB OTPMMAaHUX aClipaHTaAMM.
[lkana nepepaxyHKy TpaAMLIMHUX OLIHOK y peHTHHroBi Oanu (200 GainiB) Misi TUCHUILIIH, IO
3aKIHUYIOTHCS 3aTIKOM, IPUHHATUX pimeHHsM Buenoi pagn BHMY nportokon Ne2 Big 28.09.10.

I kajna ouinoBanusa: HanioHaabHa ta ECTS

OriHka 3a HaIllOHAJILHOIO MIKAJIOK0
Cyma 6aniB 3a | OuiHka IUTSL €K3aMeHY, KypCOBOTO IS 3aITIKY
BCl BN ECTS npoeKTy (poOoTH), MPAKTUKH
HaBYaJIbHO1
JUSIIBHOCTI
180-200 A BIIMIHHO
170-179,99 B no0pe
160-169,99 C 3apaxoBaHO
141-159,99 D 3aJI0BIJILHO
122-140,99 E 3aJI0BIJILHO
0-121,99 FX HE3aJJOBUIBHO 3 MOKJIMBICTIO | HE 3apaXxOBaHO 3 MOKJIMBICTIO
MTOBTOPHOTO CKJIAJIAaHHS MTOBTOPHOTO CKJIAJAHHS
F HE3aI0BIJIBHO 3 000B’I3KOBUM HE 3apaxoBaHoO 3
MOBTOPHUM BHUBYCHHSM 000B’I3KOBUM MTOBTOPHUM
TUCIHHAILTIHA BUBUYEHHIM IUCIUILIIHU

13. Metoanune 3a6e3neuennsi: Meroauune 3adesnedenns qucuuriiau «English for Academicsy
BKJIIOUA€ HAaBYAIbHO-METOJUYHI MaTepiajiy 10 MPAKTUYHUX 3aHATh, MIJPYYHUKH Ta MOCIOHUKHU 3
aKaJeMIYHOT0 MMChMa, a TAKOXK aBTEHTUYHI aHIJIOMOBHI HAYKOBI TEKCTH 3 MEAMYHOI TEMATUKH, 110
Bi10OpakaloTh Cy4aCHUU PIBEHb PO3BUTKY HayKu. Y HaBUaJIbHOMY MPOIEC] BUKOPHUCTOBYIOTHCS
IHIIIOMOBH1 ~ JIOBIIKOB1 BHJIaHHSA, 30KpeMa TIyMauHi, JBOMOBHI Ta Tally3eéBi CJOBHHKH,
TEpPMIHOJIOTI4HI TNiocapii. HaBuanbHUMH MaTepiajgamMH CIYT'yIOTh OPUTIHAJIbHI CTATTi, OTJISAM, TE3U
JomoBifell 1 MoHorpadii aHMMHCEKOI MOBOIO, 0€3MOCepeHhO TOB’S3aHI 3 TEMaTHKOIO
JTUCePTAIliHHUX JTOCTIIKEeHb acmipaHTiB. PO3BUTOK HABUYOK aHTIIOMOBHOTO aKaJEeMIYHOTO MHUChMa
OXOIUTIOE KJIFOYOBI KOMIIOHEHTH HAyKOBOTO JIOCHIDKEHHS: aKTyaJbHICTb, METy U 3aBJIaHHS,
rinoTe3y, HAyKOBY HOBW3HY, TIPaKTUYHY 3HAYyIIiCTh, a TaKOX OIHC TEOPETHYHOI Ta
eKCIePUMEHTAIbHOT YaCTHH JOCIIIKESHHS.

14. PexomeH0BaHa JiiTepaTypa
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Bailey S. Academic Writing for International Students of Medicine and Health Sciences.
2nd Edition. — London: Routledge, 2023. — 248 p.
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1050 p.
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Dimitroulis G. Medical and Dental Terminology: A Systems Based Approach. — Wiley-
Blackwell, 2022. — 352 p.

Evans V., Dooley J. Career Paths: Dentistry. — Express Publishing, 2022. — 124 p.

Redman S. English Vocabulary in Use: Upper-Intermediate. Updated Edition. — Cambridge:
Cambridge University Press, 2022. — 280 p.

McCarthy M., O’Dell F. Academic Vocabulary in Use. 3rd Edition. — Cambridge:
Cambridge University Press, 2022. — 174 p.

McCarthy M., O’Dell F. Academic Collocations in Use. 2nd Edition. — Cambridge:
Cambridge University Press, 2022. — 176 p.

Hewings M. Advanced Grammar in Use. 4th Edition. — Cambridge: Cambridge University
Press, 2023. — 352 p.

Oshima A., Hogue A. Writing Academic English. 5th Edition. — Pearson, 2021. — 420 p.
Cameron S. Research Skills for Health Sciences Students. — London: Routledge, 2023. — 198
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Paltridge B., Starfield S. The Handbook of English for Specific Purposes. — Hoboken:
Wiley-Blackwell, 2023. — 520 p.
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14. Oxford English for Academic Purposes (Advanced). — Oxford: Oxford University Press,
2021.

15. I'ynynsak-Kymim B. JI., 'nymiko 1. @. Meouuna mepminonoeis: namuncvka ma aneniticoka
moeu. — JIpBiB: JIHMY, 2021. — 256 c.

16. Cepensix M., I'opbatiok O. Ocrosu meduunoi mepminonoeii (1amuHcbka ma aHeniicobka
mosu). — Tepuonine: THMY, 2023. — 210 c.

17. MuBoBapuuk I'. 1., Jlesuerko O. A. Aueniticoka mMosa 0Jis1 HAYKO8Yi8-MeOuKia. — XapKiB:
XHMY, 2024. — 148 c.

EnexTponHi pecypceu:

PubMed (National Library of Medicine). — https://pubmed.ncbi.nim.nih.gov

Cochrane Oral Health. — https://oralhealth.cochrane.org

NHS UK — Health Encyclopaedia. — https://www.nhs.uk/conditions

Mayo Clinic — Medical Information. — https://www.mayoclinic.org

American Dental Association (ADA) — Science & Research. —

https://www.ada.org/resources/research

MedlinePlus — Medical Encyclopedia. — https://medlineplus.gov/encyclopedia.html

ClinicalKey Student Dentistry (Elsevier). — https://www.clinicalkey.com

8. British Council — Professional and Academic English. —
https://learnenglish.britishcouncil.org

9. BMJ Learning — Dentistry Modules. — https://learning.bmj.com

10. TED-Ed (Medicine & Health). — https://ed.ted.com/topics/medicine

11. Springer Nature Author Academy. — https://authorservices.springernature.com

12. Elsevier Researcher Academy. — https://researcheracademy.elsevier.com

13. Web of Science Academy — Scientific Writing and Peer Review. —
https://webofscienceacademy.clarivate.com

14. APA Style (7th Edition) Online Guide. — https://apastyle.apa.org

15. COPE — Committee on Publication Ethics. — https://publicationethics.org

16. EQUATOR Network — Reporting Guidelines for Health Research. — https://www.equator-
network.org

17. ORCID Researcher ID Platform. — https://orcid.org

18. Merriam-Webster Medical Dictionary. — https://www.merriam-webster.com/medical

19. Cambridge Dictionary — Medical English. — https://dictionary.cambridge.org

20. Oxford Learner’s Dictionaries. — https://www.oxfordlearnersdictionaries.com

21. Elsevier Medical Terminology Flashcards Online. — https://evolve.elsevier.com
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